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Abstract

This special research is aimed at studying approaches most suitable for
translating texts using particular forms in its presentation as well as finding solutions to
relevant translation problems. Beloved, a novel by Toni Morrison, was chosen as a case

study.

The principal theoretical frameworks based on which the source text is analysed
are Fortunato Israel’s perspective on literary translation and sociolinguistics. In addition,
the researcher has also applied fundamental theories and perspectives in translation
studies which include the Discourse Analysis theory, Interpretive theory, Wallaya

Wiwatsorn’s perspective on literary translation and Speech Act theory in the study.

Upon completing this study, it is found that Fortunato Israel’s perspective on
literary translation and sociolinguistics could be well applied in translating and solving

translation problems found in the texts of the above mentioned characteristics.
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| will call them my people,
which were not my people;
and her beloved,

which was not beloved.

(Romans 9:25)

° Toni Morrison Biography [Online].




o

v % QI a o o 1 dl v ¥ ¥ 1 ¥
ANNITARATINNLAN LA UE Eyfy’]slﬂﬁ\l wilununeestaANd9sL WU danau

1 ¥ v vy A
ARANABAITNUNALAR

And it shall come to pass in the place

where it was said to them,

You are not My people;

there they shall be called sons of the living God
(Romans 9:26)
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* John Clayton, The Heath Introduction to Fiction, 6" ed. (Boston: Houghton Mifflin, 2000), p. 14.
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TVITUTALADN, 2545), UL 85.
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Sethe opened her eyes. I doubt that, * she said.
“Then why don't it come?”
“You forgetting how little it its,” said her mother. “She wasn’t even two years old

when she died. Too little to understand. Too little to talk much even.”



“Maybe she don’'t want to understand,” said Denver.

“Maybe. But if she’d only come, | could make it clear to her.” Sethe released her
daughter’s hand and together they pushed the sideboard back against the wall. Outside a
driver whipped his horse into the gallop local people felt necessary when they passed 124.

“For a baby she throws a powerful spell,” said Denver.

“No more powerful than the way | loved her,” Sethe answered and there it was
again. The welcoming cool of unchiseled headstones; the one she selected to lean again on
tiptoe, her knees wide open as any grave. Pink as a fingernail it was, and sprinkled with
glittering chips ten minutes, he said. You got ten minutes I'll do it for free.

Ten minutes for seven letters. With another ten could she have gotten “Dearly” too?
She had not thought to ask him and it bothered her still that it might have been possible—
that for twenty minutes, a half hour, says, she could have had the whole thing, every word
she heard the preacher say at the funeral (and all there way to say, surely) engraved on her
baby’s headstone: Dearly Beloved. But what she got settled for, was the one word that
mattered. She thought it would be enough, rutting among the headstones with the engraver,
his young son looking on, the anger in his face so old; the appetite in it quite new. That
should certainly be enough. Enough to answer one more preacher, one more abolitionist
and a town full of disgust.

(Beloved: 4)
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It went on that way and might have stayed that way but one evening, after supper,
after Sethe, he came downstairs, sat in the rocker and didn’t want to be there. ...

It went on that way and might have stayed that way except one evening, after
supper, after Sethe, he came downstairs and lay on Baby Suggs’ bed and didn’'t want to be
there. ...

It went on that way and might have stayed that way except one evening, after
supper, after Sethe, he lay on a pallet in the stroeroom and didn’t want to be there. ...

(Beloved: 116)
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You are my face; | am you. Why did you leave me who am you?
| will never leave you again

Don'’t ever leave me again

You will never leave me again

You went in the water

| drank your blood

| brought your milk

You forgot to smile

| loved you



You hurt me
You came back to me
You left me
(Beloved: 216)
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Now the iron was back but the face, softened by hair, made him trust her enough to
step inside her door smack into a pool of pulsing red light.

She was right. It was sad. Walking through it, a wave of grief soaked him so
thoroughly he wanted to cry. It seemed a long way to the normal light surrounding the table,
but the made it — dry-eyed and lucky.

(Beloved: 9)
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'* One Hundred Years of Solitude - Magic Realism [Online], Available from:

http://www.123helpme.com/assets/4358.html [2006 November 10]
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C AN9ENTNINANUNUNTN (Mythological allusion)
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| will call them my people,
which were not my people;
and her beloved,

which was not beloved.

(Romans 9:25)

wanani €98n1981909 “The Four Horsemen” @4l@wa ANNaaasnn (Famine),
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(Apocalypse) Nnsiaennsdugaaaslan daluangavinaluwiusdmyonlud (The New

Testament) Tunaunuiaaguaznanuiaudsnauliifluniason

When the four horsemen came—schoolteacher, one nephew, one slave catcher and
a sheriff—the house on Bluestone Road was so quiet they thought they were too late.

(Beloved: 148)
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No more discussions, stormy or quiet, about the true meaning of the Fugitive Bill, the
Settlement Fee, God’s Ways and Negro pews; antislavery, manumission, skin voting,
Republicans, Dred Scott, book learning, Sojourner’s high-wheeled buggy, the Colored
Ladies of Delaware, Ohio, and the other weighty issues that held them in chairs, scraping
the floorboards or pacing them in agony or exhilaration.

(Beloved:173)
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But each year, following the death of his son in the War, he grew more and more
crotchety.

(Beloved: 191)
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| cannot lose her again my dead man was in the way like the noisy
clouds when he dies on my face | can see hers she is going to smile at me
she is going to her sharp earrings are gone the men without skin are making loud
noises they push my own man through they do not push the woman with my face
through she goes in they do not push her she goes in the little

hill is gone she was going to smile at me she was going to a hot thing

(Beloved: 212)
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1. liidin s Anseyged 3 ennal Wedluilagiiunig
He go

It come

2. lifiAnsennlfidenuazdiuaeng (to be) Nagflugiliiaqiiunia
She real nice

He not American

3. lifuginsen be viseldgtl be WlunsandrAryaasilsyion
He usually be around

She be nice and happy

4. nausumiailszanu nsenlutlszlaaninanlutlszlamsesu (Indirect speech)
| asked Mary where did she go

| want to know did he come last night

5. 14 it (Existential “it”) wni there is there are TUAHINIATFIU LTU
It's a boy in my class name Joey

It ain’t no heave for you to go to

6. Wnsentoaslugilfasunlidnantia (Negative auxiliary pre —position) Sedefa-
miwmuﬁ'lﬂuﬂﬁmﬁ (Negative indefinite) LLazﬂ?mﬁwﬁLﬂuﬂﬁmﬁ (doesn’t, can’t) @1N190
aninselaald Inaldnnueadeseesslaauanian

Can’t nobody do nothing about it

Wasn'’t nothing wrong with that

18 ¢ o a & ca o a No o o
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Beloved, she my daughter. She mine. See. She come back to me of her own free will
and | don’t have to explain a thing. | didn’t have time to explain before because it had to be
done quick. Quick. She had to be safe and | put her where she would be. But my love was

tough and she back now.

(Beloved: 200)

“You ain’t got no business walking round these hills, miss.”

“Looka here who's talking. | got more business here’n you got. They catch you they
cut your head off. Ain’t nobody after me but | know somebody after you.” Amy pressed her
fingers into the soles of the slavewoman’s feet. “Whose baby that?”

Sethe did not answer.

“You don’t even know. Come here, Jesus,”: Amy sighed and shook her head.
“Hurt?”

“A touch.”

“Good for you. More it hurt more better it is, can’t nothing heal without pain, you

know. What you wiggling for?”
(Beloved: 78)
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Bare feet and Chamomile sap.

Took off my shoes; took off my hat.

9 3.1 w21



Bare feet and Chamomile sap.

Gimme back my shoes; gimme back my hat.
Lay my head on a potato sack,

Devil sneak up behind my back.

Steam engine got a lonesome whine;

Love that woman till you go stone blind.
Stone blind; stone blind.

Sweet Home gal make you lose your mind.

(Beloved: 263)
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* Cat Moses, The Blues Aesthetic in Toni Morrison's The Bluest Eye [Online], Available from:
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' Thomas Arp and Johnson Greg, Perrine’s Story and Structure, 11" ed. (Boston: Thomson

Higher Education, 2006), p. 170-175.
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In the Clearing, Sethe found Baby’s old preaching rock and remembered the smell
of leaves simmering in the sun, thunderous feet and the shouts that ripped pods off the
limbs of the chestnuts. With Baby Suggs’ heart in charge, the people let go.

Sethe had had twenty-eight days—the travel of one whole moon—of unslaved life.
From the pure clear stream of spit that the little girl dribbled into her face to her oily blood
was twenty-eight days. Days of healing, ease and real-talk. Days of company: knowing the
name of forty, fifty other Negroes, their views, habits; where they had been and what done;
of feeling their fun and sorrow along with her own, which made it better. One taught her the
alphabet; another a stitch. All taught her how it feel to wake up at dawn and decide what to
do with the day. That's how she got through the waiting for Halle. Bit by bit, at 124 and in the
Clearing, along with the others, she had claimed herself. Freeing yourself was one thing;
claiming ownership of that freed self was another.

Now she sat on Baby Suggs’ rock, Denver and Beloved watching her from the trees.
There will never be a day, she thought, when Halle will knock on the door. Not knowing it
was hard; knowing it was harder.

(Beloved: 95)
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Sethe understood it then, by now with a paying job and an employer who was kind
enough to hire an ex-convict, she despised herself for the pride that made pilfering better
than standing in line at the window of the general store with all the other Negroes. She didn’t
want to jostle them or be jostled by them. Feel their judgment or their pity, especially now.

(Beloved: 191)
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You was too little to remember the quarters. Your brothers slept under the window.
Me, you and your daddy slept by the wall. The night after | heard why schoolteacher
measured me, | had trouble sleeping. When Halle came in | asked him what he thought about
schoolteacher. He said there wasn’t nothing to think about. Said, He's white, ain’'t he? | said,
But | mean is he like Mr. Garner?

(Beloved: 195)
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's. Harvey and I. Higgins, “Compensation” in Mona Baker, ed., Routledge Encyclopedia of

Translation Studies (New York: Routledge, 1998), pp. 37-40.
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Once, long ago, she was soft, trusting. She trusted Mrs. Garner and her husband too. She
knotted the earrings into her underskirt to take along, not so much to wear but to hold. Earrings
that made her believe she could discriminate among them. That for every schoolteacher there
would be an Amy; that for every pupil there was a Garner, or Bodwin, or even a sheriff, whose
touch at her elbow was gentle and who looked away when she nursed.

(Beloved: 188)
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Apeing
When | explain it she’ll understand, because she understands everything already. I'll
tend her as no mother ever tended a child, a daughter. Nobody will ever get my milk no more
except my own children. | never had to give it to nobody else—and the one time | did it was
took from me—they held me down and took it. Milk that belonged to my baby.
(Beloved: 200)
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| didn’t mean to. Clamped down on it, it come right off. | thought, Good God, I'm going
to eat myself up.

(Beloved: 202)
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A99ENg
Ever since | was little she was my company and she helped me wait for my daddy. Me
and her waited for him. | love my mother but | know she killed one of her own daughters, and
tender as she is with me, I'm scared of her because of it. She missed killing my brothers and
they knew it.
(Beloved: 205)
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In the beginning | could see her | could not help her because the clouds were
in the way in the beginning | could see her the shining in her ears she does
not like the circle around her neck | know this | look hard at her so she will know
that the clouds are in the way | am sure she saw me | am looking at her see me

(Beloved: 211)
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Ameing

Tell me the truth. Didn't you come from the other side?
Yes. | was on the other side.

You came back because of me?

Yes.

You rememory me?

Yes. | remember you.

You never forgot me?

Your face is mine.

Do you forgive me? Will you stay? You safe here now.

(Beloved: 215)
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siameing
Beloved, she my daughter. She mine. See. She come back to me of her own free will
and | don’t have to explain a thing. | didn’t have time to explain before because it had to be
done quick. Quick.
(Beloved: 200)
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“What you want to know, Sethe?”
“Him and her,” | said, “they ain’t like the whites | seen before. The ones in the big
place | was before | came here.”

“How these different ?” he asked me.



“Well,” | said, “they talk soft for one thing.”

“It don’t matter, Sethe. What they say is the same. Loud or soft.”
“Mr. Garner let you buy out your mother,” | said.

“Yep. He did.”

“Well?”

(Beloved: 195)
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But each year, following the death of his son in the War, he grew more and more
crotchety.
(Beloved: 191)
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But each year, following the death of his son in the War, he grew more and more
crotchety.

(Beloved: 191)

¢ Kinga Klaudy, “Explicitation” in Routledge Encyclopedia of Translation Studies, p. 80.
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...and something there with the leastest little bit of blue—light, like a cornflower but

pale, pale. Real pale.

(Beloved: 192)
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Ohio winters, which he thought of now, while resisting the urge to run into the

August sunlight.
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- musssunesnuing 1Hun 3aemns 1

Only rice pudding left and half a pan of gingerbread that didn’t come out right.
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pale. Real pale.

(Beloved: 192)
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The other one was further down for long-lasting things, potatoes, pumpkin, okra, pork salad.
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WHEN the four horsemen came--schoolteacher, one nephew, one slave
catcher and a sheriff, the house on the Bluestones Road was so quiet: they
thought they were too late. Three of them dismounted, one stayed in the
saddle, his rifle ready, his eyes trained away from the house to the left and to
the right, because likely as not the fugitive would make a dash for it. Although
sometimes, you could never tell, you'd find them folded up tight somewhere:
beneath floorboards, in a pantry—once in a chimney. Even then care was
taken, because the quietest ones, the ones you pulled from a press, a hayloft,
or, that once, from a chimney, would go along nicely for two or three seconds.
Caught red-handed, so to speak, they would seem to recognize the futility of
outsmarting a whiteman and the hopelessness of outrunning a rifle. Smile
even, like a child caught dead with his hand in the jelly jar, and when you
reached for the rope to tie him, well, even then you couldn't tell. The very
nigger with his head hanging and a little jelly-jar smile on his face could all of a
sudden roar, like a bull or some such, and commence to do disbelievable
things. Grab the rifle at its mouth; throw himself at the one holding it--anything.
So you had to keep back a pace, leave the tying to another. Otherwise you
ended up killing what you were paid to bring back alive. Unlike a snake or a
bear, a dead nigger could not be skinned for profit and was not worth his own

dead weight in coin.
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Six or seven Negroes were walking up the road toward the house: two boys
from the slave catcher's left and some women from his right. He motioned them
still with his rifle and they stood where they were. The nephew came back from
peeping inside the house, and after touching his lips for silence, pointed his
thumb to say that what they were looking for was round back. The slave catcher
dismounted then and joined the others. Schoolteacher and the nephew moved
to the left of the house; himself and the sheriff to the right. A crazy old nigger
was standing in the woodpile with an ax. You could tell he was crazy right off
because he was grunting--making low, cat noises like. About twelve yards
beyond that nigger was another one--a woman with a flower in her hat. Crazy
too, probably, because she too was standing stock-still--but fanning her hands
as though pushing cobwebs out of her way. Both, however, were staring at the
same place--a shed. Nephew walked over to the old nigger boy and took the ax
from him. Then all four started toward the shed.

Inside, two boys bled in the sawdust and dirt at the feet of a nigger woman
holding a blood-soaked child to her chest with one hand and an infant by the
heels in the other. She did not look at them; she simply swung the baby toward
the wall planks, missed and tried to connect a second time, when out of
nowhere--in the ticking time the men spent staring at what there was to stare at--
the old nigger boy, still mewing, ran through the door behind them and

snatched the baby from the arch of its mother's swing.
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Right off it was clear, to schoolteacher especially, that there was nothing
there to claim. The three (now four--because she'd had the one coming when
she cut) pickaninnies they had hoped were alive and well enough to take back
to Kentucky, take back and raise properly to do the work Sweet Home
desperately needed, were not. Two were lying open-eyed in sawdust; a third
pumped blood down the dress of the main one--the woman schoolteacher
bragged about, the one he said made fine ink, damn good soup, pressed his
collar the way he liked besides having at least ten breeding years left. But now
she'd gone wild, due to the mishandling of the nephew who'd overbeat her and
made her cut and run. Schoolteacher had chastised that nephew, telling him to
think--just think what would his own horse do if you beat it beyond the point of
education. Or Chipper, or Samson. Suppose you beat the hounds past that
point thataway. Never again could you trust them in the woods or anywhere
else. You'd be feeding them maybe, holding out a piece of rabbit in your hand,
and the animal would revert--bite your hand clean off. So he punished that
nephew by not letting him come on the hunt. Made him stay there, feed stock,
feed himself, feed Lillian, tend crops. See how he liked it; see what happened
when you overheat creatures God had given you the responsibility of--the
trouble it was, and the loss.  The whole lot was lost now. Five. He could claim
the baby struggling in the arms of the mewing old man, but who'd tend her?

Because the woman--something was wrong with her. She was looking at him

Husausfu naulaaenzdanaagiealszdandnudedn lilazlawas

Aaa

vy a Sa Y > A T o \ = A
Iﬁ@qﬂ’&‘ﬂﬁﬁﬂﬂ?fﬂﬂ VN”'I V]W"Jﬂuuﬁl\'illsﬂqmLL@:ﬁ@%Iu@ﬂqW@W@VIWQﬂLT’]ﬂ'ﬂ?@:ﬁ

wsanauliiaudnd warguliilnwennaunaalaunidssiasnisminuuni
v Y <4 a o @ A = = =
AN UdusEANaINAY (T9a3e] Aealud mavidsaaenanAunauntian)
[~1 a 1 da/ d‘ = o 1 A ]
naasanuauninivaseslunesliaes anaudaluvgnsninenlanszlileg

a ~ Y ' Y = yoa o ) = X v
TﬂQVﬂ;’l\‘]ﬁquﬁumuqﬂﬂglﬂﬂi']iqLﬂﬂzqqmamu’]ﬁﬂﬂi@ﬂ V]']sgﬂﬂﬁ‘ﬂﬂ ﬁ‘ﬁﬂﬂlf&'ﬂqﬁ

a o

= a -QII ) g°, o a o val [~ a tgl/
PIEILNTUANNLLLNLAN TR MmsmmmmﬁﬂmﬂL%mwuﬁlmmﬂumuﬂ ARLU

< 9

Y A a Y @ Ao 9 = o § v =
iwwaAutiuALAR luds Ananuaeeaninigiseidaguusainliseull
BANNT WIBAIN IMBUAUTIEUAT Lazfaauliaedmn LARAWNTWGY 81

dl 3 dl .;J ¥ a | aI/ | Y a o A Y a
Wendneauesassiuusaivaziiunisdiasu azifludndlulasiseidndu

o o

i Tuavidluduls nnadaununanilaliifiuuseiasinlgudsazdladuansaly

[ 1 [ A t:ll <3 & j v Y o a zﬂl
13J"J’1"3]Z’E]F%|]1uﬂ']ﬁ?@1/]1ﬁuﬂl§]’m wazudaziaeduAea1stulaty neELEu

A ] v % | 1 o Y o o 3| I a % [ Y o A
Wanszsngli LLMﬂiM@W@WWlﬁNuﬂ@UNWLﬂuLﬁﬁ\lﬂuLmﬂﬂ NALATHILINNAND

wnidasaedn waagasineaiuautiulaanisllayyialiesnsiuainon

o

asnsiuuazlaesiianinanuansdndegivls wamnemnnuies flaudin

o Y

flauinaaeu wianisguanaiugsae gdaazaeudeivlug ginaziia

u El

'
a Y o

azlsrui g siinaunnssidnia Iieiduaugua lunwazilym o
al A % al i’/ % a A a ]
arAu@eg aglAeuaAgiedanallviaunen auinen 4397 A
vy a £ A 1Y % ' a v | |
gne@ndmlaidmanauiaves lunsuauaesiingtii uslasazifluauguaiad
lulanisauiuii@aan lluaq ian1asdasuniien ddnvatusiaaaaanlaun

= Y Y & ' o vy o A ,
Luu@wm@]uuumazﬂ ?‘]_I‘;T@m’]%m@ﬂm?ﬂuguwLﬁ?ﬂu‘wfn F)‘LJLMZJJMJJ%‘D

75




AU

unwia

now, and if his other nephew could see that look he would learn the lesson for
sure: you just can't mishandle creatures and expect success.

The nephew, the one who had nursed her while his brother held her down,
didn't know he was shaking. His uncle had wamed him against that kind of
confusion, but the warning didn't seem to be taking. What she go and do that
for? On account of a beating? Hell, he'd been beat a million times and he was
white. Once it hurt so bad and made him so mad he'd smashed the well
bucket. Another time he took it out on Samson--a few tossed rocks was all. But
no beating ever made him. ..I mean no way he could have. ..What she go and
do that for? And that is what he asked the sheriff, who was standing there
amazed like the rest of them, but not shaking. He was swallowing hard, over
and over again. “What she want to go and do that for?"

The sheriff turned, then said to the other three, "You all better go on.
Look like your business is over. Mine's started now."

Schoolteacher beat his hat against his thigh and spit before leaving the
woodshed. Nephew and the catcher backed out with him. They didn't look at
the woman in the pepper plants with the flower in her hat. And they didn't look
at the seven or so faces that had edged closer in spite of the catcher's rifle
warning. Enough nigger eyes for now. Little nigger-boy eyes open in sawdust;
little nigger-qgirl eyes staring between the wet fingers that held her face so her

head wouldn't fall off; little nigger-baby eyes crinkling up to cry in the arms of
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the old nigger whose own eyes were nothing but silvers looking down at his
feet. But the worst ones were those or the nigger woman who looked like she
didn’t have any. Since the whites in them had disappeared and since they were

as black as her skin, she looked blind.

They unhitched from schoolteacher's horse the borrowed mule that was to
carry the fugitive woman back to where she belonged, and tied it to the fence.
Then with the sun straight up over their heads, they trotted off, leaving the sheriff
behind among the damnedest bunch of coons they'd ever seen. All testimony to
the results of a little so-called freedom imposed on people who needed every
care and guidance in the world to keep them from the cannibal life they
preferred.

The sheriff wanted to back out too. To stand in the sunlight outside of
that place meant for housing wood, coal, kerosene-fuel for cold. Ohio winters,
which he thought of now, while resisting the urge to run into the August
sunlight. Not because he was afraid. Not at all. He was just cold. And he didn't
want to touch anything. The baby in the old man's arms was crying, and the
woman's eyes with no whites were gazing straight ahead. They all might have
remained that way, frozen till Thursday, except one of the boys on the floor
sighed. As if he were sunk in the pleasure of a deep sweet sleep, he sighed

the sigh that flung the sheriff into action.
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“I'l' have to take you in. No trouble now. You've done enough to last you.

Come on now."
She did not move.

"You come quiet, hear, and | won't have to tie you up."

She stayed still and he had made up his mind to go near her and some

kind of way bind her wet red hands when a shadow behind him in the doorway

made him turn. The nigger with the flower in her hat entered.

Baby Suggs noticed who breathed and who did not and went straight to the

boys lying in the dirt. The old man moved to the woman gazing and said,

"Sethe, you take my armload and gimme yours."

She turned to him, and glancing at the baby he was holding, made a low

sound in her throat as though she'd made a mistake, left the salt out of the

bread or something.

"I'm going out here and send for a wagon,” the sheriff said and got into the

sunlight at last.

But neither Stamp Paid nor Baby Suggs could make her put her crawling-
already ? girl down. Out of the shed, back in the house, she held on. Baby
Suggs had got the boys inside and was bathing their heads, rubbing their
hands, lifting their lids, whispering, “Beg your pardon, | beg your pardon," the

whole time. She bound their wounds and made them breathe camphor before
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turning her attention to Sethe. She took the crying baby from Stamp Paid and

carried it on her shoulder for a full two minutes, then stood in front of its mother.

“It's time to nurse your youngest,” she said.

Sethe reached up for me baby without letting the dead one go.

Baby Suggs shook her head. “One at a time," she said and traded the
living for me dead, which she carried into the keeping room. When she came
back, Sethe was aiming a bloody nipple into the baby's mouth. Baby Suggs
slammed her fist on the table and shouted, “Clean up! Clean yourself up!”

They fought then. Like rivals over the heart of the loved, they fought.
Each struggling for the nursing child. Baby Suggs lost when she slipped in a
red puddle and fell. So Denver took her mother's milk right along with the
blood of her sister. And that's the way they were when the sheriff returned,
having commandeered a neighbor's cart, and ordered Stamp to drive it.

Outside a throng, now, of black faces stopped murmuring. Holding the

living child, Sethe walked past them in their silence and hers. She climbed into

the cart, her profile knife-clean against a cheery blue sky. A profile that shocked

them with its clarity. Was her head a bit too high? Her back a little too straight?

Probably. Otherwise the singing would have begun at once, the moment she

appeared in the doorway of the house on Bluestone Road. Some cape of sound

would have quickly been wrapped around her, like arms to hold and steady her

on the way. As it was, they waited till the cart turned about, headed west to
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town. And then no words. Humming. No words at all.
Baby Suggs meant to run, skip down the porch steps after the cart,
screaming, No. No. Don't let her take that last one too. She meant to. Had

started to, but when she got up from the floor and reached the yeard the cart

was gone and a wagon was rolling up. A red-haired boy and a yellow-haired girl

jumped down and ran through the road toward her. The boy had a half-eaten
sweet pepper in one hand and a pair of shoes in the other.
“Mama says Wednesday.” He held them tighter by their tongues. "She

says you got to have these fixed by Wednesday."

Baby Suggs looked at him and then at the woman holding a twitching lead

horse to the road.
"She says Wednesday, you hear? Baby? Baby?”
She took the shoes from him--high-topped and muddy—saying, “I beg

your pardon. Lord, | beg your pardon. | sure do.”

Out of sight the cart creaked on down Bluestone Road. Nobody in it spoke.

The wagon rock had put the baby to sleep. The hot sun dried Sethe's dress stiff

like rigor mortis.
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Sawyer shouted at her when she entered the kitchen, but she just turned her
back and reached for her apron. There was no entry now. No crack or crevice
available. She had taken pains to keep them out, but knew full well that at any moment
they could rock her, rip her from her moorings, send the birds twittering back into her
hair. Drain her mother’s milk, they had already done. Divided her back into plant life—
that too. Driven her fat-bellied into the woods—they had done that. All news of them
was rot. They buttered Halle's face; gave Paul D iron to eat; crisped Sixo; hanged her
own mother. She didn’t want any more news about whitefolks; didn’t want to know what
Ella knew and John and Stamp Paid, about the world done up the way whitefolks loved
it. All news of them should have stopped with the birds in her hair.

Once, long ago, she was soft, trusting. She trusted Mrs. Garner and her
husband too. She knotted the earrings into her underskirt to take along, not so much to
wear but to hold. Earrings that made her believe she could discriminate among them.
That for every schoolteacher there would be an Amy; that for every pupil there was a
Garner, or Bodwin, or even a sheriff, whose touch at her elbow was gentle and who
looked away when she nursed. But she had come to believe every one of Baby Suggs’
last words and buried all recollection of them and luck. Paul D dug it up, gave her back
her body, kissed her divided back, stirred her rememory and brought her more news:
of clabber, of iron, of roosters’ smiling, but when he heard her news, he counted her

feet and didn't even say goodbye.
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“Don’t talk to me, Mr. Sawyer. Don’t say nothing to me this morning.’

“What? What? What? You talking back to me.”

“I'm telling you don’t say nothing to me.”

“You better get them pies made.”

Sethe touched the fruit and picked up the paring knife.

When pie juice hit the bottom of the oven and hissed, Sethe was well into
the potato salad. Sawyer came in and said, “Not too sweet. You make it too sweet
they don't eat it.”

“Make it the way | always did.”

“Yeah. Too sweet.”

None of the sausages came back. The cook had a way with them and
Sawyer's Restaurant never had leftover sausage. If Sethe wanted any, she put
them aside soon as they were ready. But there was some passable stew. Problem
was, all her pies were sold too. Only rice pudding left and half a pan of
gingerbread that didn’t come out right. Had she been paying attention instead of
daydreaming all morning, she wouldn’t be picking around looking for her dinner
like a crab. She couldn’t read clock time very well, but she knew when the hands
were closed in prayer at the top of the face she was through for the day. She got a
metal-top jar, filled it with stew and wrapped the gingerbread in butcher paper.

These she dropped in her outer skirt pockets and began washing up. None of it
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was anything like what the cook and the two waiters walked off with. Mr. Sawyer
included midday dinner in the terms of the job—along with $3.40 a week—and
she made him understand from the beginning she would take her dinner home.
But matches, sometimes a bit of kerosene, a little salt, butter too—these things
she took also, once in a while, and felt ashamed because she could afford to
buy them; she just didn’t want the embarrassment of waiting out back of Phelps
store with the others till every white in Ohio was served before the keeper
turned to the cluster of Negro faces looking through a hole in his back door.
She was ashamed, too, because it was stealing and Sixo’s argument on the
subject amused her but didn’t change the way she felt; just as it didn’t change
schoolteacher’s mind.

“Did you steal that shoat? You stole that shoat.” Schoolteacher was
quiet but firm, like he was just going through the motions—not expecting an
answer that mattered. Sixo sat there, not even getting up to plead or deny. He
just sat there, the streak-of-lean in his hand, the gristle clustered in the tin plate
like gemstones—rough, unpolished, but loot nevertheless.

“You stole that shoat, didn’t you?”

“No. Sir.” Said Sixo, but he had the decency to keep his eyes on the meat.

“You telling me you didn’t steal it, and I'm looking right at you?”

“No, sir. | didn't steal it.”

Schoolteacher smiled. “Did you kill it?”

ﬁl 3 v v [ 1 o/ 8 = < =3
Reulansvinauzeasadae wianiuAusdlnias 3.40 wivery uazidafiuand
Tangssusisidaeazivanmenansiuiunaulinuntinu  douldanly
wnfiufinatinefinmies indednidntiasuaziug Wi 1 isetsazacfniandulin
Y o et S0 o, 2 G a X ey o
Téie is§Anazenefininduiii mezisaiedil Suneazdarasnanitls wsines
e da e v o .
wsziae ieanduanansesseagudsiumalanfoniuauau aunseisauang
nnaululalalaldaevasluduliiadadanon auanaieagiuuiuanguninguin
e s . : . o ya o o oo d
A7) NFaN 8ee lunetedtlsrguasiu setieianazenailansemindndaiiae
o A o 1 o Y o a2 dll dg/ o 4 o (7
yinAanisanalne uazuddnAuifnvesdinluGesdineasinliisealzeanatiing
weifi enaulasuaanidnaese s wleuiunduldenawasuauanaasne
AZLTUNL
1 v !
“un...unatuegnuy ey uniluauatuagnuyiull” weagwa@es

o

wawsisiulawdauindayallnusiileald@ndraziesldrmneuadndrdnylns

o

ndunn Flarisegnevtiulng lildgnaunndfjmevideseniy wniiitsegfunlaaiilie

o

wyflalfnsueeluflafunszgniinessner luauazdiepdneidudoudiiia Te
TlrunnRssslunn feRsdaeny TldauGey uwafdadanagnalus
Faatuegriulu s
“wlanuzine” Tlaney ‘Emﬂﬂ“\iu,mmmngmwﬁfmmwaummmiﬂﬁléwﬁﬂ
‘Favenlilfaluases nanldesiud’
“wauzaiy luldaTue”

Q” ¥ i’/ =2 1 o ] 'ow
UIEATEN “mmmmmﬂﬂumz




AURLTU

unwia

“Yes, sir. | killed it.”

“Did you butcher it?”

“Yes, sir.”

“Did you cook it?”

“Yes, sir.”

“Well, then. Did you eat it?”

“Yes, sir. | sure did.”

“And you telling me that’s not stealing?”

“No, sir. It ain’t”

“What is it then?”

“Improving your property, sir.”

“What?”

“Sixo plant rye to give the high piece a better chance. Sixo take and deed
the soil, give you more crop. Sixo take and feed Sixo give you more work.”

Clever, but schoolteacher beat him anyway to show him that definitions
belonged to the definers—not the defined. After Mr. Garner died with a hole in his
ear that Mrs. Garner said was an exploded ear drum brought on by stroke and Sixo
said was gunpowder, everything they touched was looked on as stealing. Not just
a rifle of corn or two yard eggs the hen herself didn’'t even remember, everything.
Schoolteacher took away the guns from the Sweet Home men and, deprived of

game to round out their diet of bread, beans, hominy, vegetables and a little extra
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at slaughter time, they began to pilfer in earnest, and it became not only their right
but their obligation.

Sethe understood it then, by now with a paying job and an employer
who was kind enough to hire an ex-convict, she despised herself for the pride
that made pilfering better than standing in line at the window of the general
store with all the other Negroes. She didn’t want to jostle them or be jostled by
them. Feel their judgment or their pity, especially now. She touched her
forehead with the back of her wrist and blotted the perspiration. The workday
had come to a close and already she was feeling the excitement. Not since that
other escape had she felt so alive. Slopping the alley dogs, watching their frenzy,
she pressed her lips. Today would be a day she would accept a lift if anybody on a
wagon offered it. No one would, and for sixteen years her pride had not let her ask.
But today. Oh, today. Now she wanted speed, to skip over the long walk home and

be there.

When Sawyer warned her about being late again, she barely heard him.

He used to be a sweet man. Patient, tender in his dealings with his help. But
each year, following the death of his son in the War, he grew more and more
crotchety. As though Sethe’s dark face was to blame.

“Uh huh,” she said, wondering how she could hurry time along and get
to the no-time waiting for her.

She needn’t have worried. Wrapped tight, hunched forward, as she
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started home her mind was busy with the things she could forget.

Thank God | don’t have to rememory or say a thing because you know
it. All. You know | never would a left you. Never. It was all | could think of to do.
When the train came | had to be ready. Schoolteacher was teaching us things
we couldn’t learn. | didn’t care nothing about the measuring string. We all
laughed about that—except Sixo. He didn’t laugh at nothing. But | didn’t care.
Schoolteacher'd wrap that string all over my head,’ cross my nose, around my
behind. Number my teeth. | thought he was a fool. And the questions he asked
was the biggest foolishness of all.

Then me and your brothers come up from the second patch. The first one
was close to the house where the quick things grew: beans, onions, sweet peas.
The other one was further down for long-lasting things, potatoes, pumpkin, okra,
pork salad. Not much was up yet down there. It was early still. Some young salad
maybe, but that was all. We pulled weeds and hoed a little to give everything a
good start. After that we hit out for the house. The ground raised up from the
second patch. Not a hill exactly but kind of. Enough for Buglar and Howard to run
up and roll down, run up and roll down. That's the way | used to see them in my
dreams, laughing, their short fat legs running up the hill. Now all | see is their backs
walking down the railroad tracks. Away from me. Always away from me. But that

day they was happy, running up and rolling down. It was early still—the growing
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season had took hold but not much was up. | remember the peas still had flowers.
The grass was long though, full of white buds and those tall red blossoms people
call Diane and something there with the leastest little bit of blue—light, like a
cornflower but pale, pale. Real pale. | maybe should have hurried because | left
you back at the house in a basket in the yard. Away from where the chickens
scratched but you never know. Anyway | took my time getting back but your
brothers didn't have patience with me staring at flowers and sky every two or
three steps. They ran on ahead and | left em. Something sweet lives in the air at
that time of the year, and if the breeze is right, it's hard to stay indoors. When |
got back | could hear Howard and Buglar laughing down by the quarters. | put
my hoe down and cut across the side yard to get to you. The shade moved so
by the time | got back the sun was shining right on you. Right in your face, but
you wasn’t woke at all. Still asleep. | wanted to pick you up in my arms and |
wanted to look at you sleeping too. Didn’t know which; you had the sweetest
face. Yonder, not far, was a grapy arbor Mr. Garner made. Always full of big
plans, he wanted to make his own wine to get drunk off. Never did get more
than a kettle of jelly from it. | don’t think the soil was right for grapes. Your
daddy believed it was the rain, not the soil. Sixo said it was bugs. The grapes
so little and tight. Sour as vinegar too. But there was a little table in there. So |

picked up your basket and carried you over to the grape arbor. Cool in there
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and shady | set you down on the little table and figured if | got a piece of muslin the
bugs and things wouldn’'t get to you. And if Mrs. Garner didn’t need me right there
in the kitchen, | could get a chair and you and me could set out there while | did the
vegetables. | headed for the back door to get the clean muslin we kept in the
kitchen press. The grass felt good on my feet. | got near the door and | heard
voices. Schoolteacher made his pupils sit and learmn books for a spell every
afternoon. If it was nice enough weather, they'd sit on the side porch. All three of
em. He'd talk and they’d write or he would read and they would write down what he
said. | never told nobody this. Not your pap, not nobody. | almost told Mrs. Garner,
but she was so weak then and getting weaker. This is the first time I'm telling it and
I'm telling it to you because it might help explain something to you although | know
you don’t need me to do it. To tell it or even think over it. You don’t have to listen
either, if you don’t want to. But | couldn’t help listening to what | heard that day. He
was talking to his pupils and | heard him say, “which one are you doing?” and one
of the boys said, “Sethe.” That's when | stopped because | heard my name, and
then | took a few steps to where | could see what they was doing. Schoolteacher
was standing over one of them with one hand behind his back. He licked a
forefinger a couple of times and turned a few pages. Slow. | was about to turn
around and keep on my way to where the muslin was, when | heard him say, “No,
no. that's not the way. | told you to put her human characteristics on the left; her

animal ones on the right. And don’t’ forget to line them up.” | commenced to walk
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backward, didn’t even look behind me to find out where | was headed. | just kept
lifting my feet and pushing back. When | bumped up against a tree my scalp was
prickly. One of the dogs was licking out a pan in the yard. | got to the grape arbor
fast enough, but | didn’t have the muslin. Flies settled all over your face, rubbing
their hands. My head itched like the devil. Like somebody was sticking fine needles
in my scalp. | never told Halle or nobody. But that every day | asked Mrs. Garner a
part of it. She was low then. Not as low as she ended up, but failing. A kind of
bag grew under her jaw. It didn’t seems to hurt her, but it made her weak. First
she’d be up and spry in the morning and by the second milking she couldn’t
stand up. Next she took to sleeping late. The day | went up there she was in
bed the whole day, and | thought to carry her some bean soup and ask her
then. When | opened the bedroom door she looked at me from underneath her
nightcap. Already it was hard to catch life in her eyes. Her shoes and stockings
were on the floor so | knew she had tried to get dressed.

“l brung you some bean soup,” | said.

She said, “I don't think | can swallow that.”

“Try a bit,” | told her.

“Too thick. I'm sure it’s too thick.”

“Want me to loosen it up with a little water?”

“No. take it away. Bring me some cool water, that's’ all.”

T
o o A

DRI

1y @ o 1

oI/ ¥ o £% b4 g dl 1
@uﬂﬁ‘z‘VI\‘l"ﬁuL"ﬂ’]ﬂUﬁ]uLLN LLN?@ﬂL’QU@ﬁ’] ‘VI‘MQ@EI’]\‘]‘LI‘ﬂﬂvLNQﬂ N

a

1
o 14

1 1 a % o a v 1 i yaA ¥
NIENTAEYNAWNAUIN LLHALTL LL@uﬂ@ummumeuimﬂuimmumﬂ@ummm

q a

v A o ]

wnasTumaNsnutuylilune gligleduattunndu uldiliadaunusidin

u

1 v v v
wilaugnlaswenduunfiunzluan wilinsuanwedadualasianiu widuil
1@ a b v :j/ 1 °I 1 X 1 1 o dl
wfnuuanelludaring seuiuunaluanindque deldwindununannli
(B~ a ay d” d? dl = 1 o t4 =3 1@ © L
wifingaas wieniadfawdalaauingy Deldvinldiuniduustiniliseanig
1 o d? aada A Y v 1 }7% 1 o 1 =
goula N unfaneargnIuNINTIngaN AT lugaada winendsaindadee
o Y @ = a X oyom > = A X A o A
undasauaasuds Aldduseastnauldan antuuniueunuaaduizess) Junus
é’ a 1 :// [ ] 1 % ol/ ‘%’ v% 1% %
Al wnueuNiedy wlwediazsiugldoaullidarldnuunsos
e wauditlnilseptiasdnll unffunesaannuanasnuaunInus unuxely
=3 aAala a ¥ Y o 1 1 n&l 1]
WA NATIR 197 Tunamnaeaue i audn $aWiniugeuaanesag LUy uang
YY1 d’g 1 o
THEIUnNNENNNAZNAUNWFNFD
“rgldann Az usiuen
“quldAndinduaznauliasusanuy” wavierad
“pastnuiesuzAz” uwluanunan
fudulde dudnue
“DUAntasllaevlas azlaladu wide”

“lajay 1aneanliinay et duliduine”




AURLTU

unwia

“Yes, ma’am. Ma’am? Could | ask you something?”

“What is it, Sethe?”

“What do characteristics mean?”

“What?”

“A word. Characteristics.”

“Oh.” She moved her head around on the pillow. “Features. Who taught
you that?”

“| heard the schoolteacher say it.”

“Change the water, Sethe. This is warm.”

“Yes, ma'am. Features?”

“Water, Sethe. Cool water.”

| put the pitcher on the tray with the white bean soup and went
downstairs. When | got back with the fresh water | held her head while she
drank. It took her a while because that lump made it hard to swallow. She laid
back and wiped her mouth. The drinking seemed to satisfy her but she
frowned and said, “l don’t seem able to wake up, Sethe. All | seem to want is
sleep.”

“Then doit,” | told her. “I'm take care of things.”

Then she went on: what about this? what about that? Said she knew
Halle was no trouble, but she wanted to know if schoolteacher was handling the

Pauls all right and Sixo.
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“Yes, ma'am,” | said. “Look like it.”

“Do they do what he tells them?”

“They don’t’ need telling.”

"Good. That's a mercy. | should be back downstairs in a day or two. |
just need more rest. Doctor’s due back. Tomorrow, is it?”

“You said features, ma’am?”

“What?”

“Features?”

“Umm. Like, a feature of summer is heat. A characteristic is a feature. A
thing that's natural to a thing.”

“Can you have more than one?”

“You can have quite a few. You know. Say a baby sucks its thumb.
That's one, but it has other too. Keep Billy away from Red Cora. Mr. Garner
never let her calve every other year. Sethe, you hear me? Come away from that
window and listen.”

“Yes, ma'am.”

“Ask my brother-in-law to come up after supper.”

“Yes, ma'am.”

“If you'd wash you hair you could get rid of that lice.”

“Ain’'t no lice in my head, ma’am”

“Whatever it is, a good scrubbing is what it needs, not scratching. Don’t
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tell me we're out of soap.”

“No, ma’am.”

“All right now. I'm through. Talking makes me tired.”

“Yes, ma'am.”

“And thank you, Sethe.”

“Yes, ma'am.”

You was too little to remember the quarters. Your brothers slept under
the window. Me, you and your daddy slept by the wall. The night after | heard
why schoolteacher measured me, | had trouble sleeping. When Halle came in |
asked him what he thought about schoolteacher. He said there wasn’t nothing
to think about. Said, He’s white, ain’t he? | said, But | mean is he like Mr.
Garner?

“What you want to know, Sethe?”

“Him and her,” | said, “they ain’t like the whites | seen before. The ones
in the big place | was before | came here.”

“How these different ?” he asked me.

“Well,” | said, “they talk soft for one thing.”

“It don’t matter, Sethe. What they say is the same. Loud or soft.”

“Mr. Garner let you buy out your mother,” | said.

“Yep. He did.”

“Well?”
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“If he hadn’t of, she would of dropped in his cooking stove.’

“Still, he did it. Let you work it off.”

“Un huh.”

“Wake up, Halle.”

“l said, Uh huh.”

“He could of said no. He didn’t tell you no.”

“No, he didn’t tell me no. she worked here for ten years. If she worked
another ten you think she would’'ve made it out? | pay him for her last years and
in return he got you, me and three more coming up. | got one more year of debt
work; one more. Schoolteacher in there told me to quit it. Said the reason for
doing it don’t hold. I should do the extra but here at Sweet Home.”

“Is he going to pay you for the extra?”

“Nope.”

“Then how you going to pay it off? How much it is?”

“$123.70.”

“Don’t he want it back?”

“He want something.”

“What?”

“l don’t know. Something. But he don’t want me off Sweet Home no
more. Say it don’t pay to have my labor somewhere else while the boys is

small.”
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“What about the money you owe?”

“He must have another way of getting it.”

“What way?”

“l don’t know, Sethe.”

“Then the only question is how? How he going get it?”

“No. That’s one question. There’s one more.”

“What'’s that?”

He leaned up and turned over, touching my cheek with his knuckles.
“The question is, Who's going buy you out? Or me? Or her?” he pointed over to
where you was laying.

“What?”

“If all my labor is Sweet Home, including the extra, what | got left to
sell?”

He turned over then and went back to sleep and | thought | wouldn’t but
| did too for a while. Something he said, maybe, or something he didn’t say
woke me. | sat up like somebody hit me, and you woke up too and commenced
to cry. | rocked you some but there wasn't much room, so | stepped outside the
door to walk you. Up and down | went. Up and down. Everything dark but
lamplight in the top window of the house. She must've been up still. | couldn’t

get out of my head the thing that woke me up: “While they boys is small.” That’s
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what he said and it snapped me awake. They tagged after me the whole day
weeding, milking, getting firewood. For now. For now.

That's when we should have begun to plan. But we didn’t. | don’t know
what we thought—but getting away was a money thing to us. Buy out. Running
was nowhere on our minds. All of us? Some? Where to? How to go? It was Sixo
who brought it up, finally, after Paul F. Mrs. Garner sold him, trying to keep
things up. Already she lived two years off his price. But it ran out, | guess, so
she wrote schoolteacher to come take over. Four Sweet Home men and she still
believed she needed her brother-in-law and two boys’ cause people said she
shouldn’t be alone out there with nothing but Negroes. So he came with a big
hat and spectacles and a coach box full of paper. Talking soft and watching
hard. He beat Paul A. Not hard and not long, but it was the first time anyone
had, because Mr. Garner disallowed it. Next time | saw him he had company in
the prettiest trees you ever saw. Sixo started watching the sky. He was the only
one who crept at night Halle said that’s how he learned about the train.

“That way.” Halle was pointed over the stable. “Where he took my
ma’am. Sixo say freedom is that way. A whole train is going and if we can get
there, don’t need to be no buy-out.”

“Train? What's that?” | asked him.’

They stopped talking in front of me then. Even Halle. But they whispered
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among themselves and Sixo watched the sky. But the high part, the low part

where it touched the trees. You could tell his mind was gone from Sweet Home.

The plan was a good one, but when it came time, | was big with Denver.

So we changed it a little. A little. Just enough to butter Halle’s face, so Paul D
tells me, and make Sixo laugh at last.

But | got you out, baby. And the boys too. When the signal for the train
come, you all was the only ones ready. | couldn’t find Halle or nobody. | don’t
know Sixo was burned up and Paul D dressed in a collar you wouldn't believe.
Not till later. So | sent you all to the wagon with the woman who waited in the
corn. Ha ha. No notebook for my babies and no measuring string neither. What
| had to get through later | got through because of you. Passed right by those
boys hanging in the trees. One had Paul A’s shirt on but not his feet or his
head. | walked right on by because only me had your milk, and God do what
He would, | was going to get it to you. You remember that, don’t you; that | did?

That when | got here | had milk enough for all?

One more curve in the road, and Sethe could see her chimney; it wasn’t
lonely-looking anymore. The ribbon of smoke was from a fire that warmed a
body returned to her—just like it never went away, never needed a headstone.
And the heart that beat inside it had not for a single moment stopped in her

hands.
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She opened the door, walked in and locked it tight behind her.

The day Stamp Paid saw the two backs through the window and then
hurried down the steps, he believed the undecipherable language clamouring
around the house was the mumbling of the black and angry dead. Very few had
died in bed, like Baby Suggs, and none that he knew of, including Baby, had
lived a livable life. Even the educated colored: the long-school people, the
doctors, the teacher, the paper-writers and businessman had a hard row to
hoe. In addition to having to use their heads to get ahead, they had the right of
the whole race sitting there. You needed two heads for that. White people
believed that whatever the manners, under every dark skin was a jungle. Swift
unnavigable waters, swinging screaming baboons, sleeping snakes, red gums
ready for their sweet white blood. In a way, he thought, they were right. The
more coloredpeople spent their strength trying to convince them how gentle
they were, how clever and loving, how human, the more they used themselves
up to persuade whites of something Negroes believed could not be questioned,
the deeper and more tangled the jungle grew inside. But it wasn’t the jungle
blacks brought with them to this place from the other (livable) place. It was the
jungle whitefolks planted in them. And it grew. It spread. In, through and after
life, it spread, until it invaded the whites who had made it. Touched them every

one. Changed and altered them. Made them bloody, silly, worse than even
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they wanted to be, so scared were they of the jungle they had made. The
screaming baboon lived under their own white skin; the red gums were their
own.

Meantime, the secret spread of this new kind of whitefolks’ jungle was
hidden, silent, except once in a while when you could hear its mumbling in
place like 124.

Stamp Paid abandoned his efforts to see about Sethe, after the pain of
knocking and not gaining entrance, and when he did, 124 was left to its own
devices. When Sethe locked the door, the women inside were free at least to be
what they liked, see whatever they saw and say whatever was on their minds.

Almost. Mixed in with the voices surrounding the house, recognizable
but undecipherable to Stamp Paid, were the thoughts of the women of 124,

unspeakable thoughts, unspoken.
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Beloved, she my daughter. She mine. See. She come back to me of her own
free will and | don’t have to explain a thing. | didn’t have time to explain before
because it had to be done quick. Quick. She had to be safe and | put her
where she would be. | knew she would be. But my love was tough and she
back now. | knew she would be. Paul D ran her off so she had no choice but
to come back to me in the flesh. | bet you Baby Suggs, on the other side,
helped. | won’t never let her go. I'll explain to her, even though | don’t have to.
Why | did it. How if | hadn’t killed her she would have died and that is
something | could not bear to happen to her. When | explain it she’ll
understand, because she understands everything already. I'll tend her as no
mother ever tended a child, a daughter. Nobody will ever get my milk no more
except my own children. | never had to give it to nobody else—and the one
time | did it was took from me—they held me down and took it. Milk that
belonged to my baby. Nan had to nurse whitebabies and me too because
Ma’am was in the rice. The little whitebabies got it first and | got what was left.
Or none. There was no nursing milk to call my own. | know what it is to be
without the milk that belongs to you; to have to fight and holler for it, and to
have so little left. I'll tell Beloved about that; she’ll understand. She my
daughter. The one | managed to have milk for and to get it to her even after

they stole it; after they handled me like | was the cow, no, the goat,
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back behind the stable because it was too nasty to stay in with the horses. But |
wasn't too nasty to cook their food or take care of Mrs. Garner | tended her like |
would have tended my own mother if she needed me. If they had let her out the
rice field, because | was the one she didn't throw away. | couldn’t have done
more for that woman than | would my own ma’am if she was to take sick and
need me and I'd have stayed with her till she got well or died. And | would have
stayed after that except Nan snatched me back. Before | could check for the
sign. It was her all right, but for a long time | didn’t believe it. | looked everywhere
for that hat. Stuttered after that. Didn’t stop it till | saw Halle. Oh, but that’s all over
now. I'm here | lasted. And my girl come home. Now | can look at things again
because she’s here to see them too. After the shed, | stopped. Now, in the
morning, when | light the fire | mean to look out the window to see what the sun is
doing to the day. Does it hit the pump handle first or the spigot? See if the grass
is gray-green or brown or what. Now | know why Baby Suggs pondered color her
last years. She never had time to see, let alone enjoy it before. Took her a long
time to finish with blue, then yellow, then green. She was well into pink when she
died. | don’t believe she wanted to get to red and | understand why because me
and Beloved outdid ourselves with it. Matter of fact, that and her pinkish
headstone was the last color | recall. Now, I'll be on the lookout. Think what spring
will be for us! I'll plant carrots just so she can see them, and turnips. Have you

ever seen one, baby? A prettier thing God never made. White and purple
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with a tender tail and a hard head. Feels good when you hold it in your hand
and smells like the creek when it floods, bitter but happy. We'll smell them
together, Beloved. Beloved. Because you mine and | have to show you these
things, and teach you what a mother should. Funny how you lose sight of
some things and memory others. | never will forget that whitegirls’ hands.
Amy. But | forget the color of all that hair on her head. Eyes must have been
gray, though. Seem like | do rememory that. Mrs. Garner’s was light brown—
while she was well. Got dark when she took sick. A strong woman, used to
be. And when she talked off her head, she’d say it. “I used to be strong as a
mule, Jenny.” Called me “Jenny” when she was babbling, and | can bear
witness to that. Tall and strong. The two of us on a cord of wood was as good
as two men. Hurt her like the devil not to be able to raise her head off the
pillow. Still can’t figure why she thought she needed schoolteacher, though. |
wonder if she lasted, like | did. Last time | saw her she couldn’t do nothing but
cry, and | couldn’t do a thing for her but wipe her face when | told her what
they done to me. Somebody had to know it. Hear it. Somebody. Maybe she
lasted. Schoolteacher wouldn’t treat her the way he treated me. First beating |
took was the last. Nobody going to keep me from my children. Hadn't been
for me taking care of her maybe | would have known what happened. Maybe

Halle was trying to get to me. | stood by her bed waiting for her to finish with
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the slop jar. When | got her back in the bed she said she was cold. Hot as
blazes and she wanted quilts. Said to shut the window. | told her no. She
needed the cover; | needed the breeze. Long as those yellow curtains
flapped, | was all right. Should have heeded her. Maybe what sounded like
shots really was. Maybe | would have seen somebody or something. Maybe.
Anyhow | took my babies to the corn, Halle or no. Jesus. When | heard that
woman's rattle. She said, Any more? | told her | didn’t know. She said, | been
here all night. Can’'t wait. | tried to make her. She said, Can’t do it. Come on.
Hoo! Not a man around. Boys scared. You asleep on my back. Denver sleep
in my stomach. Felt like | was split in two. | told her to take you all; | had to go
back. In case. She just looked at me. Said, woman? Bit a piece of my tongue
off when they opened my back. It was hanging by a shred. | didn’t mean to.
Clamped down on it, it come right off. | thought, Good God, I'm going to eat
myself up. They dug a hole for my stomach so as not to hurt the baby. Denver
don't like for me to talk about it. She hates anything about Sweet Home
except how she was born. But you was there and even if you too young to
memory it, | can tell it to you. The grape arbor. You memory that? | ran so fast.
Flies beat me to you. | would have known right away who you was when the
sun blotted out your face the way it did when | took you to the grape arbor. |

would have known at once when my water broke. The minute | saw you sitting
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on the stump, it broke. And when | did see your face it had more than a hint of | TusiFanuyazutiaiulléale udsannioantrunnsamanat udunazan

1 v a

what you would look like after all these years. | would have known who you 151’1,@ﬂmm_ﬁuﬂuimmnﬁuﬁuﬁﬁﬁwLLé’qﬁqmm feTuiigauazynidniy
were right way because the cup after cup of water you drank proved and mm@?nﬁdmgmﬂﬁmmﬁmﬁlmﬁ’]LL;JLﬁ@iuﬁmimﬁaﬁmmmﬁ 124 U
connected to the fact that you dribbled clear spit on my face the day | gotto | Wnazlaviun wswaa fvinlvuladian Taingnefu uldesldifiusaniion

124. | would have know right off, but Paul D distracted me. Otherwise | UssiulSuuminmnnmylauislandidiu saususifiaviamgdusnlufieliuda

a A ] ] P4 o J

would have seen my fingernail prints right there on your forehead for all the annfnaunynNulFassyiuliaeldies i lduyian wifuiazglaiung

u

Y
] aAa o

world to see. From when | held your head up, out in the shed. And later on, Wuny wimarznes A wsifandnanesnlinyeenldanniiseusuen we

when you asked me about the earrings | used to dangle for you to play with, | uallailanvinaginasiy wranydn ke wdnna! WﬂLmﬁl‘fﬁmmmm\iﬁuuﬂmﬁﬂﬁ
would have recognized you right off, except for Paul D. Seems to me he wnilie e le ueifundamnaznuilsag e Snusanulil widn aanudnaes
wanted you out from the beginning, but | wouldn't let him. What you think? ulguusanull adnganazferls anazeeumeunilasuulanild &
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And look how he ran when he found out about me and you in the shed. Too | azeiaxldqsatasliuanusiuinzadnunde Tufeadisaud wiuen Susiaed
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rough for him to listen to. Too thick, he said. My love was too thick. What he | 332 iﬂiﬁuwmgﬁqmﬂm@@nmﬁxﬁq de A Taseufiunyreuiiazan
know about it? Who in the world is he willing to die for? Would he give his @faﬂmﬂuéuj i3 LL;Jmm?fuﬁmdﬁmmiﬁﬂﬁmﬂumjw%mLL&’Q Lifllash
privates to a stranger in return for a carving? Some other way, he said. There | uAgNWlLH U TaELaUTL LLﬁQ@tﬁﬂﬁWé?’fﬁﬂ@ﬂN&uiﬁ Tad ety Tadleuad
must have been some other way. Let schoolteacher haul us away, | guess, to Lﬁl'ﬂiwiﬁlLLa\h_l'aﬂ'i’]méLﬂmeLLsi wfiunnapNdudfiivaesnyniauiu
measure your behind before he tore it up? | have felt what it felt like and wrnelasie U1 lAdud ldign wldueniwd dndegnaiu waidldanidas
nobody walking or stretched out is going to make you feel it too. Not you, not | #auseusansiiiludlszniuasialiud usdfdslidane AusinnausslFusazwn
none of mine, and when | tell you you mine, | also mean I'm yours. | wouldn't WQﬂLiﬂnﬂﬁuvLﬂ%ﬂﬁjﬂﬁﬂﬁLL:LI'LLﬁ"] UBIUN EEUBINY BVARIDE WINTURAN

draw breath without my children. | told Baby Suggs that and she got down on
her knees to beg God’s pardon for me. Still, it's so. My plan was to take us all

to the other side where my own ma’am is. They stopped me from getting
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us there, but they didn’t stop you from getting here. Ha ha. You came right on
back like a good girl, like a daughter which is what | wanted to be and would
have been if my ma’am had been able to get out of the rice long enough
before they hanged her and let me be one. You know what? She’'d had the
bid so many times she smiled. When wasn’t smiling she smiled, and | never
saw her own smile. | wonder what they was doing when they was caught.
Running you think? No. Not that. Because she was my ma’am and nobody’s
ma’am would run off and leave her daughter, would she? Would she, now?
Leave her in the yard with a one-armed woman? Even if she hadn’t been able
to suckle the daughter for more than a week or two and had to turn her over
to another woman'’s tit that never had enough for all. They said it was the bit
that made her smile when she didn’t want to. Like the Saturday girls working
the slaughterhouse yard. When | came out of jail | saw them plain. They came
when the shift changed on Saturday when the men got paid and worked
behind the fences, back of the outhouse. Some worked standing up, leaning
on the toolhouse door. They gave some of their nickels and dimes to the
foreman as they left but by then their smiles was over. Some of them drank
liquor to keep from feeling what they felt. Some didn’t drink a drop—just beat
it on over to Phelps to pay for what their children needed, or their ma’ammies.

Working a pig yard. That has got to be something for a woman to do, and |
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got close to it myself when | got out of jail and bought, so to speak, your
name. But the Bodwins got me the cooking job at Sawyer’s and left me able

to smile on my own like now when | think about you.

But you know all that because you smart like everybody said because
when | got here you was crawling already. Trying to get up the stairs. Baby
Suggs had them painted white so you could see your way to the top in the

dark where lamplight didn't reach. Lord, you loved the stairsteps.

| got close. | got close. To being a Saturday girl. | had already worked a
stone mason's shop. A step to the slaughterhouse would have been a short
one. When | put that headstone up | wanted to lay in there with you, put your
head on my shoulder and keep you warm, and | would have if Buglar and
Howard and Denver didn’t need me, because my mind was homeless then. |
couldn't lay down with you then. No matter how much | wanted to. | couldn’t
lay down nowhere in peace, back then. Now | can. | can sleep like the

drowned, have mercy. She come back to me, my daughter, and she is mine.
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Beloved is my sister. | swallowed her blood right along with my mother's milk. The
first thing | heard after not hearing anything was the sound of her crawling up the
stairs. She was my secret company until Paul D came. He threw her out. Ever since |
was little she was my company and she helped me wait for my daddy. Me and her
waited for him. | love my mother but | know she killed one of her own daughters, and
tender as she is with me, I'm scared of her because of it. She missed killing my
brothers and they knew it. They told me die-witch! stories to show me the way to do
it, if ever | needed to. Maybe it was getting that close to dying made them want to
fight the War. That's what they told me they were going to do. | guess they rather be
around killing men than killing women, and there sure is something in her that makes
it all right to kill her own. All the time, I'm afraid the thing that happened that made it
all right for my mother to kill my sister could happen again. | don’t know what it is, |
don't know who it is, but maybe there is something else terrible enough to make her
do it again. | need to know what that thing might be, but | don't want to. Whatever it
is, it comes from outside this house, outside the yard, and it can come right on in the
yard if it wants to. So | never leave this house and | watch over the yard, so it can't
happen again and my mother won't have to kill me too. Not since Miss Lady Jones’

house have | left 124 by myself. Never. The only other times--two times in all--1 was
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with my mother. Once to see Grandma Baby put down next to Beloved, she’s
my sister. The other time Paul D went too and when we came back | thought the
house would still be empty from when he threw my sister's ghost out. But no.
When | came back to 124, there she was. Beloved. Waiting for me. Tired from
her long journey back. Ready to be taken care of; ready for me to protect her.
This time | have to keep my mother away from her. That's hard, but | have to. It's
all on me. I've seen my mother in a dark place, with scratching noises. A smell
coming from her dress. | have been with her where something little watched us
from the corners. And touched. Sometimes they touched. | didn't remember it
for a long time until Nelson Lord made me. | asked her if it was true but couldn't
hear what she said and there was no point in going back to Lady Jones if you
couldn't hear what anybody said. So quiet. Made me have to read faces and
learn how to figure out what people were thinking, so | didn’t need to hear what
they said. That's how come me and Beloved could play together. Not talking.
On the porch. By the creek. In the secret house. It's all on me, now, but she can
count on me. | thought she was trying to kill her that day in the Clearing. Kill her
pack. But then she kissed her neck and | have to warn her about that. Don't love
her too much. Don't. Maybe it's still in her the thing that makes it all right to kill

her children. | have to tell her. | have to protect her.
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She cut my head off every night. Buglar and Howard told me she would
and she did. Her pretty eyes looking at me like | was a stranger. Not mean or
anything, but like | was somebody she found and felt sorry for. Like she didn't want
to do it but she had to and it wasn't going to hurt. That it was just a thing grown-up
people do—like pull a splinter out your hand; touch the corner of a towel in your
eye if you get a cinder in it. She looks over at Buglar and Howard—see if they all
right. Then she comes over to my side. | know she’ll be good at it, careful. That
when she cuts it off it'll be done right; it won't hurt. After she does it | lie there for a
minute with just my head. Then she carries it downstairs to braid my hair. | try not
to cry but it hurts so much to comb it. When she finishes the combing and starts
the braiding, | get sleepy. | want to go to sleep but | know if | do | won't wake up.
So | have to stay awake while she finishes my hair, then | can sleep. The scary part
is waiting for her to come in and do it. Not when she does it, but when | wait for her
to. Only place she can't get to me in the night is Grandma Baby's room. The room
we sleep in upstairs used to be where the help slept when whitepeople lived here.
They had a kitchen outside, too. But Grandma Baby turned it into a woodshed and
toolroom when she moved in. And she boarded up the back door that led to it
because she said she didn't want to make that journey no more. She built around it

to make a storeroom, so if you want to get in 124 you have to come by her. Said
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she didn't care what folks said about her fixing a two-story house up like a
cabin where you cook inside. She said they told her visitors with nice dresses
don't want to sit in the same room with the cook stove and the peelings and the
grease and the smoke. She wouldn't pay them no mind, she said. | was safe at
night in there with her. All | could hear was me breathing but sometimes in the
day | couldn't tell whether it was me breathing or somebody next to me. | used
to watch Here Boy's stomach go in and out, in and out, to see if it matched
mine, holding my breath to get off his rhythm, releasing it to get on. Just to see
whose it was--that sound like when you blow soft in a bottle only regular,
regular. Am | making that sound? Is Howard? Who is? That was when
everybody was quiet and | couldn't hear anything they said. | didn't care either
because the quiet let me dream my daddy better. | always knew he was
coming. Something was holding him up. He had a problem with the horse. The
river flooded; the boat sank and he had to make a new one. Sometimes it was a
lynch mob or a windstorm. He was coming and it was a secret. | spent all of my
outside self loving Ma'am so she wouldn't kill me, loving her even when she
braided my head at night. | never let her know my daddy was coming for me.
Grandma Baby thought he was coming, too. For a while she thought so, then

she stopped. | never did. Even when Buglar and Howard ran away. Then Paul D
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came in here. | heard his voice downstairs, and Ma'am laughing, so | thought
it was him, my daddy. Nobody comes to this house anymore. But when | got
downstairs it was Paul D and he didn't come for me; he wanted my mother.
At first. Then he wanted my sister, too, but she got him out of here and I'm so
glad he's gone. Now it's just us and | can protect her till my daddy gets here
to help me watch out for Ma'am and anything come in the yard.

My daddy do anything for runny fried eggs. Dip his bread in it.
Grandma used to tell me his things. She said anytime she could make him a
plate of soft fried eggs was Christmas, made him so happy. She said she
was always a little scared of my daddy. He was too good, she said. From the
beginning, she said, he was too good for the world. Scared her. She thought,
He'll never make it through nothing. Whitepeople must have thought so too,
because they never got split up. So she got the chance to know him, look
after him, and he scared her the way he loved things. Animals and tools and
crops and the alphabet. He could count on paper. The boss taught him.
Offered to teach the other boys but only my daddy wanted it. She said the
other boys said no. One of them with a number for a name said it would
change his mind-- make him forget things he shouldn't and memorize things

he shouldn't and he didn't want his mind messed up. But my daddy said,
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If you can't count they can cheat you. If you can't read they can beat you. They
thought that was funny. Grandma said she didn't know, but it was because my
daddy could count on paper and figure that he bought her away from there.
And she said she always wished she could read the Bible like real preachers.
So it was good for me to learn how, and | did until it got quiet and all | could hear
was my own breathing and one other who knocked over the milk jug while it was
sitting on the table. Nobody near it. Ma'am whipped Buglar but he didn't touch
it. Then it messed up all the ironed clothes and put its hands in the cake. Look
like | was the only one who knew right away who it was. Just like when she came
back | knew who she was too. Not right away, but soon as she spelled her
name--not her given name, but the one Ma'am paid the stone- cutter for--I knew.
And when she wondered about Ma'am's earrings--something | didn't know
about--well, that just made the cheese more binding: my sister come to help me
wait for my daddy.

My daddy was an angel man. He could look at you and tell where you
hurt and he could fix it too. He made a hanging thing for Grandma Baby, so
she could pull herself up from the floor when she woke up in the morning, and
he made a step so when she stood up she was level. Grandma said she was

always afraid a whiteman would knock her down in front of her children.
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She behaved and did everything right in front of her children because she
didn't want them to see her knocked down. She said it made children crazy
to see that. At Sweet Home nobody did or said they would, so my daddy
never saw it there and never went crazy and even now | bet he's trying to get
here. If Paul D could do it my daddy could too. Angel man. We should all be
together. Me, him and Beloved. Ma'am could stay or go off with Paul D if she
wanted to. Unless Daddy wanted her himself, but | don't think he would now,
since she let Paul D in her bed. Grandma Baby said people look down on
her because she had eight children with different men. Coloredpeople and
whitepeople both look down on her for that. Slaves not supposed to have
pleasurable feelings on their own; their bodies not supposed to be like that,
but they have to have as many children as they can to please whoever
owned them. Still, they were not supposed to have pleasure deep down. She
said for me not to listen to all that. That | should always listen to my body and
love it.

The secret house. When she died | went there. Ma'am wouldn't let
me go outside in the yard and eat with the others. We stayed inside. That
hurt. | know Grandma Baby would have liked the party and the people who
came to it, because she got low not seeing anybody or going anywhere-just
grieving and thinking about colors and how she made a mistake. That what

she thought about what the heart and the body could do was wrong.
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The whitepeople came anyway. In her yard. She had done everything right
and they came in her yard anyway. And she didn't know what to think. All
she had left was her heart and they busted it so even the War couldn't rouse
her.

She told me all my daddy's things. How hard he worked to buy her. After
the cake was ruined and the ironed clothes all messed up, and after | heard
my sister crawling up the stairs to get back to her bed, she told me my
things too. That | was charmed. My birth was and | got saved all the time.
And that | shouldn't be afraid of the ghost. It wouldn't harm me because |
tasted its blood when Ma'am nursed me. She said the ghost was after
Ma'am and her too for not doing anything to stop it. But it would never hurt
me. | just had to watch out for it because it was a greedy ghost and needed
a lot of love, which was only natural, considering. And | do. Love her. | do.
She played with me and always came to be with me whenever | needed her.

She's mine, Beloved. She's mine.
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IAMBELOYVED and she is mine. | see her take flowers away from leaves

she puts them in a round basket the leaves are not for her she fills

the basket she opens the grass | would help her but the clouds
are in the way how can | say things that are pictures [ am not
separate from her there is no place where | stop her face

is my own and | want to be there in the place where her face is and to be

looking at it too a hot thing

All of it is now it is always now there will never be a time

when | am not crouching and watching others who are crouching too

always crouching the man on my face is dead his face is not

mine his mouth smells sweet but his eyes are locked some who eat

nasty themselves | do not eat

morning water to drink we have none at night | cannot see the

dead man on my face daylight comes through the cracks and | can see

his locked eyes | am not big small rats do not wait for us to

sleep someone is thrashing but there is no room to do it in if
we had more to drink we could make tears we cannot make sweat or
morning water so the men without skin bring us theirs one time they bring
us sweet rocks to suck we are all trying to leave our bodies behind

the man on my face has done it it is hard to make yourself die forever

[ am

the men without skin bring us their
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NN LUNTNALLAINN A LA isaazaneliliaeizenn LAALANALILTIL
you sleep short and then return in the beginning we could vomit | & (i °’ ~
a d+ Gd‘ v d’l 1 v d’j o 1 v
now we do not oW We cannot his teeth are pretty white points | PEMAEAAU  uan iunudanesnn pautlliudn  maudinildls
someone is trembling | can feel it over here he is fighting hard to Lan ﬁummﬂu&gmmmq UNALGIAY u‘%&gzﬁﬂmmmu

leave his body which is a small bird trembling there is no room to

tremble so he is not able to die my own dead man is pulled away from

my face | miss his pretty white points

We are not crouching now we are standing but my legs are

| cannot fall because there is no room to

like my dead man's eyes

the men without skin are making loud noises | am not dead the
bread is sea-colored | am too hungry to eat it the sun
closes my eyes those able to die are in a pile | cannot find
my man the one whose teeth | have loved a hot thing

the little hill of dead people a hot thing the men without skin

push them through with poles the woman is there with the face | want

the face that is mine they fall into the sea which is the color of the

bread she has nothing in her ears if I had the teeth of the

man who died on my face | would bite the circle around her neck
| know she does not like it

bite it away now

there is room to crouch and to watch the crouching others itis the
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crouching that is now always now inside the woman with my face

is in the sea a hot thing

In the beginning | could see her | could not help her because

the clouds were in the way in the beginning | could see her the

shining in her ears she does not like the circle around her neck | know

this I look hard at her so she will know that the clouds are in the way

| am sure she saw me | am looking at her see me she empties out

her eyes | am there in the place where her face is and telling her the noisy

clouds were in my way she wants her earrings she wants her

round basket | want her face a hot thing in the beginning the

women are away from the men and the men are away from the women
storms rock us and mix the men into the women and the women into the men

that is when | begin to be on the back of the man for a long time | see

only his neck and his wide shoulders above me | am small [ love

him because he has a song when he turned around to die | see the teeth

he sang through his singing was soft his singing is of the place

where a woman takes flowers away from their leaves and puts them in a round

basket before the clouds she is crouching near us but |

do not see her until he locks his eyes and dies on my face we are that

way there is no breath coming from his mouth and the place where
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breath should be is sweet-smelling the others do not know he is dead

| know his song is gone now | love his pretty little teeth instead
| cannot lose her again my dead man was in the way like the
noisy clouds when he dies on my face | can see hers she is going

to smile at me she is going to her sharp earrings are gone the men

without skin are making loud noises they push my own man through

they do not push the woman with my face through she goes in

they do not push her she goes in the little hill is gone she

was going to smile at me she was going to a hot thing

They are not crouching now we are they are floating on

the water  they break up the little hill and push it through | cannot find

my pretty teeth | see the dark face that is going to smile at me itis

my dark face that is going to smile at me the iron circle is around our

neck she does not have sharp earrings in her ears or a round basket

she goes in the water with my face
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| am standing in the rain falling the others are taken | am wytiuagnanganeely puaulAwasall LG
not taken | am falling like the rain is | watch him eat inside 1 am | nylailaw  wysasaslimilauduanacy WA LAY g luriu

crouching to keep from falling with the rain | am going to be in pieces

he hurts where | sleep he puts his finger there | drop the food and

break into pieces she took my face away there is no one to want me

to say me my name | wait on the bridge because she is under it

there is night and there is day again again night day

night day | am waiting no iron circle is around my neck no boats

go on this water no men without skin my dead man is not floating

here his teeth are down there where the blue is and the grass SO
is the face | want the face that is going to smile at me it is going to
in the day diamonds are in the water where she is and turtles in the

night | hear chewing and swallowing and laughter it belongs to me

she is the laugh | am the laugher | see her face which is mine

it is the face that was going to smile at me in the place where we crouched

now she is going to her face comes through the water a hot

thing her face is mine  she is not smiling she is chewing and

swallowing | have to have my face lgoin the

grass opens she opens it | am in the water and she is coming

there is no round basket no iron circle around her neck
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she goes up where the diamonds are | follow her we are in | lealuatullnseandings m’t}mmﬁ@blﬂ Lif]’ﬂgmﬂﬂﬂumm
. . . . . dl 3| % ] dgj v 77 £ = v

the diamonds which are her earrings now my face is coming | LNTTN Lﬂuﬁ;umﬂ\uﬁ@@%mauu Muw@ﬂmﬂﬂmﬂﬁm NYABINUUNTDY
have to have it | am looking for the join | am loving my face | piaLag wNaINInazau lledoe winuTsaLe
so much my dark face is close to me | want to join NINWRBIAY WA 2eevyed Induyuan wyaan lilagfae
she whispers to me she whispers | reach for her chewing and WERNTEAUNY LERNTETU NPDANATAINLED LARIN
swallowing she touches me she knows | want to join she chews | WaznNaw  LoAURZNAIUY wanjuyann hlagsog \BRLAEIN
and swallows me | am gone now | am her face my own wdanauvydn liagudn pautuilumniinigs
face has left me | see me swim away a hot thing Isee | nriwmyadliannuyudo wiiusaeedneuill Aangniau
the bottoms of my feet | am alone | want to be the two of us | LiuNsaLeg wyaLiAuLALY uyaeNulae9AL
| want the join | come out of blue water after the bottoms of my feet | wyaznaNllogdae UAUNIAINUNRATIN WAIANTEN

. . +% ill % 1 9‘; = [~ lds{ % dl 1
swim away from me | come up | need to find a place to be LVI’WN'MN‘?JN’)’]ﬂmuuug}ﬂgﬂmfmmum NYADININDE
the air is heavy | am not dead | am not there is a house | 81N1ALNRAAER wyelalainng falyd A uuila
there is what she whispered to me | am where she told me lam | w43 Nasmaansyayliyils wyagnnisavenviag)

not dead | sit the sun closes my eyes when | open them |

see the face | lost Sethe's is the face that left me Sethe sees me

see her and | see the smile her smiling face is the place for me

it is the face | lost she is my face smiling at me doing it at last

a hot thing now we can join a hot thing
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| AM BELOVED and she is mine. Sethe is the one that picked flowers, yellow flowers
in the place before the crouching. Took them away from their green leaves. They are
on the quilt now where we sleep. She was about to smile at me when the men
without skin came and took us up into the sunlight with the dead and shoved them
into the sea. Sethe went into the sea. She went there. They did not push her. She
went there. She was getting ready to smile at me and when she saw the dead
people pushed into the sea she went also and left me there with no face or hers.
Sethe is the face | found and lost in the water under the bridge. When | went in, | saw
her face coming to me and it was my face too. | wanted to join. | tried to join, but she
went up into the pieces of light at the top of the water. | lost her again, but | found the
house she whispered to me and there she was, smiling at last. It's good, but | cannot
lose her again. All | want to know is why did she go in the water in the place where
we crouched? Why did she do that when she was just about to smile at me? |
wanted to join her in the sea but | could not move; | wanted to help her when she
was picking the flowers, but the clouds of gunsmoke blinded me and | lost her.
Three times | lost her: once with the flowers because of the noisy clouds of smoke;
once when she went into the sea instead of smiling at me; once under the bridge
when | went in to join her and she came toward me but did not smile. She whispered
to me, chewed me, and swam away. Now | have found her in this house. She smiles

at me and it is my own face smiling. | will not lose her again. She is mine.
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Tell me the truth. Didn't you come from the other side?
Yes. | was on the other side.

You came back because of me?

Yes.

You rememory me?

Yes. | remember you.

You never forgot me?

Your face is mine.

Do you forgive me? Will you stay? You safe here now.
Where are the men without skin?

Out there. Way off.

Can they get in here?

No. They tried that once, but | stopped them. They won't ever come back.

One of them was in the house | was in. He hurt me.
They can't hurt us no more.

Where are your earrings?

They took them from me.

The men without skin took them?

Yes.
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| was going to help you but the clouds got in the way.

There're no clouds here.

If they put an iron circle around your neck | will bite it away.

Beloved.

| will make you a round basket.
You're back. You're back.

Will we smile at me?

Can't you see I'm smiling?

| love your face.

We played by the creek.

| was there in the water.

In the quiet time, we played.

The clouds were noisy and in the way.

When | needed you, you came to be with me,
| needed her face to smile.

| could only hear breathing.

The breathing is gone; only the teeth are left.

She said you wouldn't hurt me.
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She hurt me.

| will protect you.

| want her face.

Don't love her too much.

| am loving her too much.

Watch out for her; she can give you dreams.
She chews and swallows.

Don't fall asleep when she braids your hair.
She is the laugh; | am the laughter.

| watch the house; | watch the yard.

She left me.

Daddy is coming for us.

A hot thing.

Beloved

You are my sister

You are my daughter

You are my face; you are me

| have found you again; you have come back to me
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You are my Beloved Jian5ansn
You are mine ﬁLﬂwﬂmmé
You are mine udiuaaany
You are mine wyuaaaud
| have your milk NYNUUNLRIUN
| have your smile Mgﬁéjum@\um
| will take care of you NYATAUALY
You are my face; | am you. Why did you leave me who am you? walifhilumiinaeauy wgieus wdarin oy wyiireus
| will never leave you again LLs\i%vl,s\iﬁ%\imﬂﬂvLMuaﬂ
Don't ever leave me again @f;hﬁ{‘lmévl,ﬂblﬁuﬁﬂ
You will never leave me again mmhﬁmﬂﬂim%n
You went in the water waiaslafluia
| drank your blood wg?ﬁluLﬁﬂquﬂﬂmﬂ\iLLs\i
| brought your milk wi Ty
You forgot to smile RGN
| loved you wNINMY
You hurt me LTIy
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You came back to me
You left me

| waited for you

You are mine

You are mine

You are mine
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